
→ Das Perfekt ist eine der Möglichkeiten (und die einfachere), im Sorbischen 
Vergangenheit auszudrücken. 

→ Es wird mit einem Hilfsverb und einer speziellen Endung gebildet. Anders als im 
Deutschen ist das Hilfsverb *immer* być (sein), niemals haben. 

→ Die ł-Endung richtet sich nach dem grammatischen Geschlecht des Handelnden im 
Satz – auch wenn ich selbst handele! Bei männlichen Subjekten lautet sie -ł, bei 
weiblichen -ła und bei sächlichen -ło. In der Mehrzahl nutzen alle Geschlechter die 
Endung -li. 

→ Bei den allermeisten Verben wird einfach die Endung -ć aus der Grundform durch 
die passende ł-Endung ersetzt. 

 
 
Hilfsverb (być) + Verbstamm + ł-Endung 
 
Sym knihu pytał. Sy wowku widźała. Wón je w kinje sedźał. Wona je w Kamjencu bydliła. 
Smy durje wočinili. Sće wčera telewiziju hladali? Woni su hišće do šule chodźili. 
 
 
Beispielverben nach Verbendung: 
 
-ać: pytać [suchen], dźěłać [arbeiten], čitać [lesen], pisać [schreiben], rěkać [heißen], hladać 
[schauen], poskać [(zu)hören], pomhać [helfen], płokać [Wäsche waschen] 
 
-> ć entfernen, Endung anhängen: pytał, dźěłał, čitał, pisał, rěkał... 
 
-eć: widźeć [sehen], słyšeć [hören], sedźeć [sitzen] 
 
-> -ał in der Einzahl: widźał, słyšała, sedźało 
-> -eli in der Mehrzahl: widźeli, słyšeli, sedźeli 
 
KEDŹBU: Zwischen zwei weichen Konsonanten wird -a- stets zu -e-, so auch hier! 
 
-ić: bydlić [wohnen], wočinić [öffnen], činić [machen, tun], warić [kochen], bělić [schälen], pić 
[trinken], chodźić [(regelmäßig) gehen] 
 
-> ć entfernen, Endung anhängen: bydlił, wočiniła, činiło, warili, bělili, piła, chodźiła 
 
-(n)yć: wuknyć [lernen], kryć [decken], myć [waschen], być [sein] 
 
-> ć entfernen, Endung anhängen: wuknyła, kryło, mył, była 
 
-ować: wobjedować [Mittag essen], dźakować [danken], rejować [tanzen] 
 
-> ć entfernen, Endung anhängen: wobjedowała, dźakowali, rejował 
 
 
Sonderfälle: jěsć [essen] – ja jěm, njesć [tragen] – ja njesu, pjec [backen] – ja pjeku 
 

> sym jědł, sym njesł, sym pjekł – Das ł bleibt hier stumm. 


